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Konferencia-előadások: 

 Benyomáskeltési stratégiák és főbb nyelvi eszközeik a mai magyar nyelvhasználatban 

(XXIV. Országos Tudományos Diákköri Konferencia, Pécs, 1999. március 29–31., 

Szociolingvisztika, nyelvpolitika szekció.) 

 A magyar műveltető szerkezet esetkiosztásának kérdéséhez (Nyelvész Doktorandu-

szok Országos Konferenciája V., Szeged, 2001. november 8–9.) 

 Nyelvi szintek interakciója a magyar műveltető szerkezet esetjelölésében („Valencia 

Uralica” konferencia, Szombathely, 2002. április 18–19.) 

 Udvariasság és racionalitás a nyelvhasználatban („Kommunikációkutatás 2002” konfe-

rencia, Szeged, 2002. november 29–30.) 

 Az alakzatok empirikus kutatásának dilemmái („Kommunikációkutatás 2003” konfe-

rencia, Szeged, 2003. november 28–29.) 

 Az alakzatmegértés pragmatikai modelljei: kritikai áttekintés („Kommunikációkutatás 

2005” konferencia, Szeged, 2005. december 16–17.) 

 Nyelvi minták és viselkedésbeli hátterük a kereskedelmi televíziók magyar gyártású 

szappanoperáiban („Sajtónyelv – médianyelv II.” szakmai tanácskozás, Eger, 2006. 

április 8.) 

 Pragmatikai módszerek alkalmazhatósága a hírszövegek elemzésében („A médiahír 

mint rítus” c. szakmai műhelybeszélgetés, Eger, 2006. április 21.) 

 Szó szerinti jelentés, konvencionális jelentés, vezérjelentés: az alakzatinterpretáció 

többlépcsős pragmatikai modelljének fogalmi fejlődéstörténete („Metafora, jelentés, 

trópusok” konferencia, Budapest, 2006. szeptember 28–29.) 

 A nyelvi humor változatai és pragmatikája Kabos Gyula filmalakításaiban (I. Magyar 

Interdiszciplináris Humorkonferencia, Szekszárd, 2007. szeptember 13–14.) 

 Abdukció és implikatúra: az informális következtetések logikája (Semiotica Agriensis 

5., Eger, 2007. október 19–21.) 

 Tudatosság a verbális énmegjelenítésben: módszerek, dilemmák („Tudatosság a sze-

mélyközi és a tömegkommunikációban” szakmai tanácskozás, Eger, 2008. április 12., 

társelőadó: Szombathelyi Nóra) 

 Univerzálisak-e a grice-i maximák? („Az interkulturális kommunikáció nyelvi aspek-

tusai” nemzetközi konferencia, Besztercebánya, 2008. május 27.) 

 Metaforák és más képi alakzatok a játékfilmekben (Semiotica Agriensis 6., Eger, 

2008. október 17–19.) 

 A bulvár pragmatikája („Sajtónyelv – médianyelv III. A média új nyelve: a bulvár” 

szakmai tanácskozás, Eger, 2008. november 15.) 

 Implikatúra és arculatmunka televíziós beszélgetőműsorokban. („Beszédkutatás 2011” 

konferencia, Budapest, 2011. október 27–28.) 

 Gyenge implikatúrák („A stilisztikai-retorikai alakzatok szöveg- és stílusstruktúrát 

meghatározó szerepe” konferencia, Debrecen, 2012. január 18.) 

 Az implikatúrák mint a politikai humor kellékei Hofi Géza szilveszteri műsoraiban 

(III. Magyar Interdiszciplináris Humorkonferencia, Budapest, 2012. szeptember 6–7.) 

 Melyik pragmatikaelméletnek van a legjobb „humorérzéke”? (A kulturális örökség és 

a humán tudományok innovációi a 21. században; szekció: Használat és hatás: a 

kommunikációkutatás kortárs irányai. Debreceni Egyetem, 2014. október 8.) 

 Melyik klasszikus pragmatikaelmélet alkalmasabb a nyelvi humorjelenségek magyará-

zatára? (IV. Magyar Interdiszciplináris Humorkonferencia, Komárno/Komárom, 2014. 

november 13–14.) 



 

 A pragmatika tanítása (Tanítói és magyartanári konferencia a kommunikációs nevelés-

ről, Eger, 2015. május 9.) 

 Anyanyelv-pedagógiai kutatások és fejlesztések (TÁMOP 4.1.2.B.2-13/1-2013-0007 

„Országos koordinációval a pedagógusképzés megújításáért”. Bölcsészet- és művé-

szetpedagógiai kutatások, fejlesztések és tananyagok a tanárképzés támogatására – 

projektzáró szakmai konferencia, Budapest, ELTE, 2015. szeptember 15.) 

 A humor és az udvariasság/udvariatlanság kérdése a neo-grice-i pragmatikában 

(Semiotica Agriensis 13–14., Eger, 2015. október 2–4.) 

 Miért nem hallgatnak a jogászok a nyelvművelőkre? A jogi szaknyelv analitikus szer-

kezeteinek nyelvészeti megközelítései (Jog és stílus: Arisztotelésztől Zweigertig, 

MTA TK Jogtudományi Intézet, Budapest, 2015. november 5.) 

 A migráció diskurzusainak képi alátámasztása a médiában: stratégiák és taktikák 

(Semiotica Agriensis 15., Eger, 2016. szeptember 30. – október 2.) 

 A humor relevanciája (Újdonságok a szemantikai és pragmatikai kutatásokban, Sze-

ged, 2018. április 27.) 

 A humor pragmatikai mechanizmusai az állatviccekben (plenáris előadás, VI. Magyar 

Interdiszciplináris Humorkonferencia, Eger, 2019. október 3–4.) 

 Az igekötős igéből -ható/-hető képzővel létrehozott szóalak tagadó állítmányi szerep-

ben: (nem) elképzelhető, hogy nyelvi változás? (Nyelvelmélet és diakrónia 5., Buda-

pest, 2022. november 17.) 

 Implicit igei predikátumok a magyarban (Újdonságok a szemantikai és pragmatikai 

kutatásokban, Szeged, 2023. április 21.) 

 Narrative Clues to Implicatures in Classic Novels: Explorations in Pride and Preju-

dice and The Age of Innocence (Encounters in/among Language, Literature, and Arts, 

Csíkszereda, 2024. március 22–23.) 

 Attitűddeixis, kapcsolatkezelés és énmegjelenítés a 16–17. századi magyar nyelvű sze-

relmi levelezésekben (Újdonságok a szemantikai és pragmatikai kutatásokban, Sze-

ged, 2024. április 26., társelőadók: Szalai-Nagy Éva, Buza Ákos) 

 

Egyéb előadások, kerekasztal-beszélgetések: 

 Újabb problémafelvetések a pragmatikában (A Miskolci Akadémiai Bizottság kom-

munikációtudományi munkabizottságának szakmai vitája, EKF Kommunikáció Tan-

szék, Eger, 2008. március 31.) 

 Pragmatika és grammatika (PiNyeK, PPKE BTK, 2008. szeptember 29.) 

 Éltető metaforáink. A „kortárs” metaforaelmélet és kritikája (Eötvös esték, Szegedi 

Tudományegyetem Eötvös Loránd Kollégiuma, 2010. április 27.) 

 Címadás a magyarországi weboldalakon (Vitaindító előadás a MAKÚSZ online újság-

írás szekciójának szakmai fórumán, PPKE BTK Kommunikáció és Média Intézet, 

2010. május 12.) 

 Implicit jelentések a klasszikus retorikában (PiNyeK, PPKE BTK, 2011. szeptember 

23.) 

 Pragmatikai kutatások Magyarországon (Kerekasztal-beszélgetés, Magyar Nyelvtu-

dományi Társaság, ELTE BTK, Budapest, 2012. május 15.) 

 Figurativitás a nyelv határain túl: mono- és multimodális alakzatok a játékfilmekben 

(Nyelvészeti Műhely, Szegedi Tudományegyetem Eötvös Loránd Kollégiuma, 2013. 

március 25.) 

 „Te, figyelj, haver!” Retorika és pragmatika Hofi Géza színházi kabaréiban (Szegedi 

Tudományegyetem, Érdekes nyelvészet, 2013. március 27.) 



 

 Ugyanúgy vagy másképp értjük meg a képi metaforákat, mint a nyelvieket? (Vitaindí-

tó előadás a Magyar Coachszövetség és az Erasmus Kollégium „Nyelv – nyelvfilozó-

fia – nyelvi ismeretterjesztés” kutatócsoportjának Metafora c. elméleti nyelvészeti és 

filozófiai workshopján, 2013. május 10.) 

 Összeházasítható-e a klasszikus retorika a grice-i pragmatikával? (Fiatal PhD-sek elő-

adásai a Nyelvtudományi Intézetben, 2013. június 11.) 

 Klasszikus és modern retorikai kutatások (Kerekasztal-beszélgetés, Magyar Nyelvtu-

dományi Társaság, ELTE BTK, Budapest, 2014. május 6.) 

 Pragmatikaoktatás és -kutatás a Pázmányon. A Loisir Kiadó Pragmatika című könyv-

sorozatának bemutatása (VI. Pragmatika-kerekasztal, PPKE BTK, Piliscsaba, 2016. 

május 6.) 

 Hányféleképpen írható le a nyelvi viselkedés? (Szarvas Gábor Nyelvművelő Napok, 

Ada, 2017. október 14.) 

 A humor mint pragmatikai jelenség (Comenius Egyetem, Magyar Nyelv és Irodalom 

Tanszék, Pozsony, 2017. október 23.) 

 Egy neo-grice-i humorelmélet körvonalai és kihívásai (Magyar Nyelvtudományi Tár-

saság, Általános nyelvészeti szakosztály, Pragmatika tagozat, ELTE, Budapest, 2017. 

november 7.) 

 Az irónia nyelvészeti kutatása Magyarországon (Kerekasztal-beszélgetés, Magyar 

Nyelvtudományi Társaság Pragmatika Tagozata – Pragmatika Centrum, ELTE BTK, 

Budapest, 2018. május 15.) 

 Az étteremviccek szemantikájáról és pragmatikájáról (Nyelvészeti Műhely, Szegedi 

Tudományegyetem Eötvös Loránd Kollégiuma, 2019. február 27.) 

 A humor pragmatikai mechanizmusai az állatviccekben (Magyar Nyelvtudományi 

Társaság, Általános nyelvészeti szakosztály, Pragmatika tagozat, ELTE, Budapest, 

2019. április 17.) 

 „Édes kis Görliczém!” Történeti pragmatikai kalandozások a 16–17. századi magyar 

nyelvű szerelmes levelek világában. (Kutatók Éjszakája, PPKE BTK, 2024. szeptem-

ber 27. Társelőadó: Szalai-Nagy Éva.) 

 A székely atyafi esete a féldisznóval, avagy a humor mint a nemzeti identitás alkotó-

eleme (Mathias Corvinus Collegium, Debrecen: 2025. március 4., Veszprém: március 

25., Szolnok: április 1., Szekszárd: április 29., Sepsiszentgyörgy: május 19., Kézdivá-

sárhely: május 20, Budapest: június 10. Társelőadó: Lakatos Mihály.) 

 Humorban nem ismerek tréfát! (Beszélgetés a humorról Vida Péter Jászai Mari-díjas 

színésszel, Karinthy-gyűrűs humoristával és Lakatos Mihállyal, a Magyar Összetarto-

zás Intézetének szenior kutatójával. MCC Feszt, Esztergom, 2025. augusztus 1.) 

 

Publikációk: 
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1996 

Ne tudd meg! Édes Anyanyelvünk, 18/2. 8. 
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1997 

A határozott névelő lélektana. Édes Anyanyelvünk, 19/5. 14. 

Miként viselkedünk a szavakkal? Benyomáskeltés és nyelvhasználat. Magyar Nyelvőr, 

121/4. 490–6. 

 

1998 

Ez valahol egyfajta nyelvi modorosság. Édes Anyanyelvünk, 20/2. 12. 

Normák ütközése: köznyelv és regionalitás Abaújban. Édes Anyanyelvünk, 20/5. 3. 

Abaúj szóláskincséből. Magyar Nyelvjárások, 35. 247–50. 

Társalgási divatkifejezések a benyomáskeltés szolgálatában. Magyar Nyelvőr, 122/1. 24–

35. 

2000 

Nyelvi kalandozások a lyuk-tól a luk-ig. Édes Anyanyelvünk, 22/1. 6. 

Benyomáskeltési stratégiák a társalgásban. Magyar Nyelv, 96/4. 418–436. 

A „természetesen, hogy...” típusú szintaktikai szerkezetről. Magyar Nyelvőr, 124/4. 430–

442. 

 

2003 

A magyar műveltető szerkezet esetkiosztásának kérdéséhez. In: LingDok 2. Nyelvész-dok-

toranduszok dolgozatai. Szerk. Gécseg Zsuzsanna. Szeged, JATEPress. 71–94. 

Nyelvi szintek interakciója a műveltetésben: milyen jelentést hordoznak az alternatív eset-

ragok? Magyar Nyelv, 99/1. 9–25. 

The interaction between linguistic levels in the case-marking alternation of Hungarian 

causatives. In: Valencia uralica. (Specimina Sibirica XXI.) Ed. by János Pusztay. 

Szombathely, BDF Uralisztikai Tanszék. 76–114. 

A túlzás szerepe a személyközi retorikában. In: Általános nyelvészeti tanulmányok XX. Ta-

nulmányok a pragmatika köréből. Szerk. Németh T. Enikő – Bibok Károly. Budapest, 

Akadémiai Kiadó. 195–219. 

 

2004 

Udvariasság és racionalitás a nyelvhasználatban. In: A kommunikáció útjai. Szerk. Ivaskó 

Lívia. Budapest, Gondolat – MTA–ELTE Kommunikációelméleti Kutatócsoport. 157–

179. 



 

What discourse goals can be accomplished by the use of hyperbole? Acta Linguistica 

Hungarica, 51/3–4. 351–378. 

 
2005 

Az alakzatprodukció empirikus kutatásának dilemmái. In: Érthető kommunikáció. Szerk. 

Ivaskó Lívia. Szeged, Szegedi Tudományegyetem Médiatudományi Tanszék. 62–76. 

 
2006 

Társalgási maximák és nyelvi humor. Magyartanítás, 47/2. 24–31. (Társszerző: Szigetvári 

Csilla.) 

Balázs Géza szerk., Jelentés a magyar nyelvről (2000–2005). Akadémiai Kiadó, Budapest, 

2005. 190 lap. Magyartanítás, 47/2. 39–40. (Ism.) 

Szó szerinti jelentés, konvencionális jelentés, vezérjelentés. Világosság, 47/8–9–10. 31–43. 

 
2007 

A hírszövegek jelentéskategóriákon alapuló elemzése. In: A médiahír mint rítus. (Acta 

Academiae Paedagogicae Agriensis, nova series tom. XXXIV.) Szerk. Andok Mónika. 

Eger, Líceum. 49–57. 

Nyelvi minták és viselkedésbeli hátterük a kereskedelmi televíziók magyar gyártású szap-

panoperáiban. In: Kommunikáció és szövegkutatás. (Acta Academiae Paedagogicae 

Agriensis, nova series tom. XXXIV.) Szerk. H. Varga Gyula. Eger, Líceum. 144–150. 

 
2008 

A nyelvi komikum válfajai és pragmatikája Kabos Gyula filmalakításaiban. In: Ezerarcú 

humor. Az I. Magyar Interdiszciplináris Humorkonferencia előadásai. Szerk. Daczi 

Margit – T. Litovkina Anna – Barta Péter. Budapest, Tinta. 282–296. 

Abdukció és implikatúra: az informális következtetések logikája. In: Abdukció. Az 

abdukció logikája, szemiotikája. (Semiotica Agriensis 5.) Szerk. Balázs Géza, H. Varga 

Gyula. Budapest, Magyar Szemiotikai Társaság; Eger, Líceum. 52–64. 

 
2009 

Az alakzatok kérdése a pragmatikában. Budapest, Loisir. (ISBN 978-963-88267-0-1) 

Tudatosság a verbális énmegjelenítésben: kutatási módszerek, dilemmák. In: Tudatosság a 

kommunikációban. Szerk. H. Varga Gyula. Budapest, Hungarovox. 9–19. (Társszerző: 

Szombathelyi Nóra.) 

Univerzálisak-e a grice-i maximák? In: Az interkulturális kommunikáció nyelvi aspektusai 

közép-európai közegben (Jazykové aspekty interkulturálnej komunikácie v stredo-



 

európskom kontexte). Szerk. František Alabán. Banská Bystrica, Univerzita Mateja 

Bela, Fakulta humanitných vied. 47–52. 

 
2010 

Médiamustra. Édes Anyanyelvünk, 32/2. 4. (Újraközölve: Reggeli Újság (Nagyvárad), 

2010. június 21. 7.) 

Áldialógus; Beszédaktus-elmélet; Beszéltetés; Célzás; Elfordulás; Előkészítés; Enged-

mény; Érvkölcsönzés; Esdeklés; Félbeszakítás; Felkiáltás; Finomítás; Helyesbítés; Hoz-

záillesztés; Jellemrajz; Kétkedés; Költői kérdés; Közbeszúrás; Megelőzés; Megengedés; 

Mellőzés; Mondás; Nyomaték; Pragmatika; Rövidség; Szabadosság; Szembeállítás; 

Szemléletesség; Színlelés; Szónoki meghatározás; Tanakodás. In: Retorikai lexikon. 

Főszerk. Adamik Tamás. Pozsony, Kalligram. 44–45; 136–140; 147–148; 203–204; 

299–300; 321–322; 329–331; 366–368; 388–389; 390–391; 406–407; 492–493; 524–

525; 588–589; 612–614; 637–638; 667–669; 765–767; 785–787; 818–820; 873; 958–

961; 1051–1053; 1103–1104; 1109–1110; 1116–1117; 1128–1129; 1149–1150; 1185–

1187. 

Data-gathering methods in research on hyperbole production and interpretation. In: The 

role of data at the semantics–pragmatics interface. Ed. by Enikő Németh T., Károly 

Bibok. Berlin/New York, Mouton de Gruyter. 381–417. 

 
2011 

Udvariassági elméletek. In: Nyelvészetről mindenkinek. 77 nyelvészeti összefoglaló. Szerk. 

Balázs Géza. Budapest, Inter Nonprofit Kft. 365–368. 

Nyelv, nyelvhasználat, kommunikáció. Hét tanulmány. Budapest, Loisir. (ISBN 978-963-

88267-9-4) 

Dér Csilla Ilona, Grammatikalizáció. Nyelvtudományi Értekezések 158. Akadémiai Kiadó, 

Budapest, 2008. 149 l. Magyar Nyelv, 107/4. 495–499. 

 
2012 

Implikatúra és arculatmunka televíziós beszélgetőműsorokban. Beszédkutatás, 2012. 168–

185. 

Gyenge implikatúrák. In: A stilisztikai-retorikai alakzatok szöveg- és stílusstruktúrát meg-

határozó szerepe. (A Debreceni Egyetem Magyar Nyelvtudományi Intézetének Kiadvá-

nyai, 90.) Szerk. Szikszainé Nagy Irma. Debrecen, Debreceni Egyetemi Kiadó. 81–96. 



 

Egy és oszthatatlan: Bucz Magor Soma pesszimista korrajza és korszakváltó optimizmusa. 

In: A retorikai elemzés. Szerk. Raátz Judit, Tóthfalussy Zsófia Sarolta. Budapest, ELTE 

BTK Mai Magyar Nyelvi Tanszék. 126–127. 

Two masters of playing with conversational maxims. In: Hungarian humour. (Humour and 
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la, 2017. június 27.) 

 a szigorlati bizottság tagja (Varga Marianna, SZTE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

2019. február 28.) 

 a bírálóbizottság tagja (Koncz-Kovács Anna: A magyar nyelvi játék mint nyelvészeti és 

folklórjelenség; ELTE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 2021. április 23.) 

 a szigorlati bizottság tagja (Dömötör Éva, PPKE Nyelvtudományi Doktori Iskola, 

2021. szeptember 30.), a bírálóbizottság tagja (2022. szeptember 16.) 

 

 

A PPKE BTK-n betöltött tisztségek: 

 a Tanulmányi Bizottság tagja (2006/2007, 2009–2012) 

 a Piliscsabai Nyelvészkör (PiNyeK) titkára (2008–2013) 

 a Kreditátviteli Bizottság tagja (2011–2015) 

 a Kari Tanács tagja (2011–2013, 2015–) 

 a Tanulmányi Bizottság elnöke (2012–2015) 

 tanulmányi dékánhelyettes (2015. július 1-től) 

 a Kreditátviteli Bizottság elnöke (2015. december 2-től) 

 az Egyetemi Tanács tagja (2017. január 1-től) 

 a kari Minőségbiztosítási Bizottság elnöke (2022. szeptember 1-től)  

 

Nyelvvizsgák: 

angol és spanyol nyelvből (mindkettőből középfok, C (B2) típus) 

 

http://www.jeny.szte.hu/editorial-board


 

Médiaszereplések: 

 2008. október 26.: Magyar Katolikus Rádió, Nyelvédesanyánk. 7 perces interjú a ke-

reskedelmi televíziók magyar gyártású szappanoperáinak nyelvezetéről. 

 2009. október 28. (valamint az adás ismétlései): Hír TV, Negyedik. Téma: a média 

mint új kulturális piactér. Beszélgetőtársak: Márton Árpád (médiaetika-oktató), 

Ókovács Szilveszter (műsorvezető). 

 2010. február 24. (valamint az adás ismétlései): Hír TV, Negyedik. Téma: a politika 

nyelve. Beszélgetőtársak: Baricz Árpád (Beszédírók Kft.), Ókovács Szilveszter (mű-

sorvezető). 

 2010. december 1. (valamint az adás ismétlései): Hír TV, Negyedik. Téma: politikai 

nyelvleckék. Beszélgetőtársak: Baricz Árpád (Beszédírók Kft.), Kovács Andrea (mű-

sorvezető). 

 2012. május 26. (valamint az adás ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, Kép a tükör-

ben? Pillanatképek a média világából. Téma: a magyarországi médiakutatás. Beszél-

getőtársak: Antal Zsolt (médiakutató), Szikora József (műsorvezető). 

 2012. június 9. (valamint az adás ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, Kép a tükör-

ben? Pillanatképek a média világából. Téma: a tudatos médiahasználat. Beszélgetőtár-

sak: Antal Zsolt (médiakutató), Szikora József (műsorvezető). 

 2012. július 1. (valamint az adás ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, Nyelvédes-

anyánk. 7 perces interjú a nem verbális és képi befolyásolás módszereiről. 

 2013. március 10. (valamint az adás ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, Nyelvédes-

anyánk. Téma: nyelvi humor Kabos Gyula filmalakításaiban, a humor pragmatikája. 

 2013. április 28. (valamint az adás ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, Nyelvédes-

anyánk. Téma: Hofi Géza politikai kabaréinak humora. 

 2017. szeptember 29. (valamint az adás ismétlései): M5 TV, Mindenki akadémiája. 

Téma: a humor pragmatikája. 

 2018. január 20. (valamint az adás ismétlései): Echo TV, Asztaltársaság. Téma: a hu-

mor szerepe a társadalomban. 

 2019. február 10. és 24. (valamint az adások ismétlései): Magyar Katolikus Rádió, 

Nyelvédesanyánk. Téma: a Humorstílusok és -stratégiák (Bp., Tinta, 2018) című kötet 

bemutatása, két részben. 

 2019. július 7., szeptember 7., október 27., december 22. (valamint az adások ismétlé-

sei): M5 és Duna TV, Édes anyanyelvünk. Témák: folyamatban lévő nyelvi változá-

sok, túlzó metaforák, hivatali nyelv, társalgási divatkifejezések. 

 

Tagság szakmai szervezetekben: 

 International Pragmatics Association (IPrA, Antwerpen) 

 Magyar Nyelvtudományi Társaság 

 Magyar Szemiotikai Társaság 

 Magyar Tudományos Akadémia köztestülete (Nyelv- és Irodalomtudományok Osz-

tály) 

 Anyanyelvápolók Szövetsége 

 

PhD-témavezetés: 

 Fokozatot szerzett: Tóth Loretta (Budapesti Corvinus Egyetem, Szociológia és Kommuniká-

ciótudomány Doktori Iskola, 2022) 



 

 Jelenlegi PhD-hallgató: Illés Tekla (Budapesti Corvinus Egyetem, Szociológia és Kommuni-

kációtudomány Doktori Iskola, 2021–) 

 

Tehetséggondozás: 

 Pottyondy Nóra hallgatóm szemináriumi dolgozatát (A labdarúgás szakkifejezéseinek változá-

sa a magyar nyelvben, SZTE, magyar szak, nyelvművelés szeminárium) javaslatomra elküldte 

a Magyar Tudomány c. folyóirat szerkesztőségébe. Megjelent: 1999/11: 1359–1361. 

 Egy szegedi kommunikáció szakos szakdolgozóm, Csiszér Annamária bekerült a PTE Kom-

munikáció Doktori Programjába. 

 Szigetvári Csilla (PPKE kommunikáció) szakdolgozómmal közösen publikáltunk egy dolgo-

zatot a Magyartanítás (2006/2.) c. módszertani folyóiratban. 

 Szombathelyi Nóra szegedi szakdolgozómmal közösen tartottunk előadást a Tudatosság a 

személyközi és a tömegkommunikációban c. szakmai tanácskozáson (Eger, 2008. április 12.). 

Az előadás megjelent kötetben: H. Varga Gyula (szerk.): Tudatosság a kommunikációban. 

Bp., Hungarovox, 9–19. 

 Két hallgatóm, Gajdos Borbála és Ta Bich Thuy (PPKE kommunikáció- és médiatudomány 

BA) előadást tartott az Ifjú szemiotikusok 6. konferenciáján, Egerben (EKF, 2008. okt. 19.). 

 Felkészítő tanára voltam Tomcsányi Árpád magyar–kommunikáció minor szakos hallgatónak, 

aki 53 induló közül I. helyezést ért el a XIII. országos egyetemi-főiskolai Kossuth-

szónokversenyen 2011. november 19-én. 

 A XXXI. OTDK Társadalomtudományi Szekciójában (Kaposvári Egyetem, 2013) Tóth Loret-

ta (PPKE kommunikáció- és médiatudomány MA) hallgatóm különdíjat nyert kommunikáció-

elméleti dolgozatával. Az ebből készült cikk megjelent a Médiakutató (2013/1: 7–17) c. szak-

mai folyóiratban. 

 Arany Ariella hallgatóm (PPKE kommunikáció- és médiatudomány MA) megkapta a közön-

ségdíjat, a legjobb női szónoknak járó különdíjat a Magyar Asszonyok Érdekszövetségé-

től, és III. helyezést ért el a XV. Kossuth-szónokversenyen 2013. november 9-én. 

 Ádám Orsolya hallgatóm (PPKE kommunikáció- és médiatudomány MA) Gulácsy Irén-díjas 

lett a XVI. országos Kossuth-szónokversenyen 2014. november 8-án. 

 Takács Fanni hallgatóm (PPKE magyar nyelv és irodalom BA) I. helyezést ért el, Kazinczy-

díjban és a Magyar Suzuki Zrt. különdíjában részesült Esztergomban, 2016. május 6-án a Ka-

zinczy Ferencről elnevezett szépkiejtési verseny országos döntőjében (PPKE BTK VJTK). 

 Szalai-Nagy Éva és Buza Ákos magyar nyelv és irodalom mesterszakos hallgatókkal közös 

kutatásunkat bemutatva konferencia-előadást tartottunk Szegeden, 2024. április 26-án történeti 

szociopragmatikai témában, majd a Kutatók Éjszakáján (2024. szeptember 27.). Tanulmá-

nyunk a Jelentés és Nyelvhasználat folyóiratban jelent meg 2025-ben. 

 

 

 

(Lezárva: 2026. január 5.) 


